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Admiral Kimmel in gen. Short sta za-
nemarjala obrambo pristanišča Pearl 
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i Nemcem zmožnost 
se za 2 leti vojne 
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Wew York. — Alex Dreier, 
1VS1 sotrudnik National Broad-

p t m g Co. v Berlinu, je ob svo-
j ! m Pohodu sem izjavil, da so 
D e m c i d °br i še za dve leti vojne. 
b r e i e r je rekel, da se naciji ne 
lo°b n i k ° g a r b o l J k o t Rusov, ce-
, 0lJ kot Angležev in Ameri -
Kaiicev. 

« d a N e m c i vedo," je rekel Dreier, 
ce Ru si d o s e g e j 0 Nemčijo, da 

4 

'4 

t 
V 

4 i 

Preiskava je dognala, da nista vršila svoje dolžno-
sti. — Dobila sta pravočasno svarilo o napadu 
Japoncev. — Obtožnica ju tudi dolži, da nista 
sodelovala v skupni obrambi. 

Washington, 24. jan. — Preiskovalna komisija, ki j o je ime-
noval predsednik Roosevelt, da preišče, kdo je . zakrivil slabo 

r a m b o pristanišča Pearl 7. decembra in kdo je zakrivil, da so 
m°gli Japonci neopaženo približati pristanišču, j e pronašla to-

zadevno krivdo napram admiralu Kimmlu in generalu Short. 
rnisija ju je obdolžila zanemarjanja dolžnosti in zmoto v pre-

soji dogodkov, z eno besedo, poveljnika pomorske in armadne sile 
" nista bila na pažnji. 

Prisodi Nemcem /mnžnnst P r , e i s l f v a tudi dgnaia, da 
poveljnika nista sodelovala, da 
nista upoštevala drug drugega 
priprav za obrambo in da se ni-
sta zavedala nevarnosti napada, 
kl jub temu, da sta dobila uradno 
svarilo iz Washingtona, da bodo 
Japonci napadli. 

Komisi ja je podala svoje po-
ročilo predsedniku Rooseveltu in 
je bilo takoj dano tudi na razpo-
lago javnosti brez pridržka cen-
zure. Komisija je oprostila vsa-
ke krivde vse podložne častnike 
ter tudi izjavila, da so državni 
tajnik, tajnika vojnega in mor-
nariškega oddelka ter armadni 
generalni štab i z v r š i l i svojo 
dolžnost. 

Komisija je pronašla, da j e 
bila potopljena neka japonska 
podmornica v bližini z a l . i v a 
Pearl več kot eno uro, predno se 
je pričel bombni napad, vendar 
se ni temu polagalo nobene va-
žnosti. Dalje je komisija dogna-
la, da so opazili sovražna letala 
v bližini 35 minut pred napa-
dom, toda se jih ni smatralo za 
sovražna letala. 

Nadalje je komisija dognala, 
da je imelo poveljstvo pristani-
šča Pearl na razpolago dovolj 
sredstev za uspešno obrambo, če 
bi bilo poveljstvo storilo pravo-
časno potrebne korake. V jutru 
usodepolne nedelje ni bila posla-
na letalska patrulja na poizvedo-
vanje nad celino, niti v okolico 
Havajev. 

Da nista poveljnika mornari-
ce in armade sodelovala, je komi-
sija pronašla v tem, ker je admi-
ral Kimmel mislil, da obratuje 
armada svarilni sistem .proti 
zračnim napadom, dočim je ge-
neral Short mislil, da obratuje 
ta sistem mornarica. 

Japonski konzul v Honolulu je 
imel več kot 200 konzularnih 
uradnikov, in vendar niso bili 
storjeni nobeni koraki, da bi se 
jih bilo nadzorovalo. Zdaj je do-
kazano, da so ti vodili glavno 
vohunsko službo na Havajih. 

Protizračne baterije mornari-
ce in armade niso imele niti do-
volj moštva, niti dovolj munici-
je. Priprava za slučajnosti ni 
bila izvedena, kljub svarilu in 
ukazu iz Washingtona. 

V .soboto večer 6. decembra 
(na 7. dec. zjutraj so Japonci 
napadli) , so se udeležili častniki 
raznih družabnih prireditev v 
Honolulu. Toda vsa posadka je 
morala biti doma o polnoči. Do-
gnalo se je, da so bile vse gostil-
ne zaprte o polnoči. Komisija iz-
javl ja, da je bil napad Japoncev 
popolno presenečenje za oba po-
veljnika, ki radi tega nista iz-
vedla p o t r e b n i h korakov za 
obrambo. 
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č J ! m b °do pridružili Poljaki in 
ai^ Nemci se bodo borili kot 

v j ' Ce ruska armada doseže 
nem*ko zemljo." 

Dreier j e o d š e l i z Berlina 6. 

t iem?> r a t e r P ° r o č a > da ni bil 
vojn - n a r ° d n i k d a r v n e t z a t 0 

naroH l n m o r a l a nemškega 
d a " i bila nikdar dobra. 

2* se pobirati za 
*terial za Rdeči križ 

si, n0nzul dr. Mally nas je pro-
Pror J o p o z ° r i m o javnost, da je 
p r i s ^ o n i t o pobirati po hišah 

Pilo ' S k a t e r i m i b i s e ku-
D. c ^ e a t e r i a l za Rdeči križ. John 
ftcW. e m e r - J1'., izvršni direktor 
d r križa v Clevelandu je 

y u P o vedal f da se po-
katef' n a s e l b i n i denar, s 
dr * s e b o kupilo volno in 
T0 j Potrebščine za Rdeči križ. 
aatri0 ^ n j i v o . Pobirati se sme 
Sa i2l. ! n a r ' k* se ga mora vse-
Potern°C.lti Rdečem križu, in ta 
ki t l a b i r n a kUpi vse potrebno. Ta . 
obl, astilo morajo pa imeti po-

od Rdečega križa. 

Nas „ r s t a n Je našel 
ki r a z r a z n a š a l e c Eddie Svigel, 
^ottih v H s t m e d 1 7 0 - c e s t o i n 

f o r o č " ? h a m Rd. j e našel lep 
k , J 1 1 Prstan. Kdor ga pogre-
l a dobi na 1426 Clermont 

B ° i proti otroški 
Paralizi! 

v * " v Clevelandu kot po 
Za n s e v r š i kampanja 
r e g t i a b i r a n 3e sklada, iz kate-
Jani S e d o b i s r e dstva za pobi-
Setic ? t r o š k e paralize. Po de-
Voli S e n a b ira , kar je do-

Toda, če se nabere 
dolar- e s e t i c , bo tudi precej 
<iabr.| L a » s k o leto se je 
Ooo i 0 v Clevelandu nad $10,-

° r a z n i h krajih so po-
katJeni 1)086,3111 nabiralniki, 

i'Ud.ere lahko vržete desetico. 
vine V U r a d u A m e r i § k e Domo-
c0 jn'le" S e zite v žep po deseti-
ne s3° V r z i t e v ta nabiralnik. 
Vendae u'am n e b o P ° z n a l ° i n 

lo p b o ste storili dobro de-
lete v°p,nite- da je bilo lansko 
otroškUevelandu 195 slučajev 
Sam0 L P a r a l i z e - L e to prej pa 42. 

Najdena diploma 
j Našla se je šolska diploma na 
ime Andy Selisnik. Lastnik jo 
dobi v našem uradu. 

Po vsej Evropi vlada 
izredno mrzla zima 

Bern, Švica. — Takega mraza, 
kot je zavel zadnje dni čez Ev-
ropo, ne pomnijo že več let. Lju-
dje že itak nimajo obleke, ne ku-
riva, ne zadostne hrane, zdaj je 
pa udarila nanje še ta šiba. 

V mnogih krajih je vsak pro-
met popolnoma ustavljen in po-
nekod so morali zapreti šole. 
Najbol j so prizadeti kraji sred-
nje in južnovzhodne Evrope (to-
rej tudi Jugoslavi je) . Toplomer 
je padel na 20 stopinj pod ničlo. 
Snežni viharji div jajo kar na-
prej. V Bolgarij i so zaprli, šole 
do 1. februarja. Celo v severni 
Italiji kaže toplomer 13 stopinj 
pod ničlo. 

Iz Grčije poročajo, da preti en 
milijon otrokom smrt od lakote. 
Grčija ne more dobiti potrebščin 
iz sosednih dežel, kot je to dela-
la prej. Kar ima pa sama, ji po-
bere pa vojaštvo. 

Republike Južne Amerike 
sekajo zveze z osiščem 

Rio de Janeiro. — Republiki 
Uruguay in Peru sta pretrgali 
diplomatske odnošaje z osi-
ščem. Republike Brazil i ja, Bo-
livija, Ekvador in Paraguay pa 
že sestavl ja jo besedilo za enako 
akci jo . Argentina in Cile se še 
nista zjavili topogledno, dočim 
j e ostalih 13 republik že napo-
vedalo vo jno osišču, ali pa pre-
trgalo ž n j im diplomatske od-
nošaje. 

Konferenca 21 ameriških re-
publik v tem mestu se bo konča-
la 26. januar ja . Dosegla j e pol -
no edinstvo med ameriškimi re-
publikami, kot ni še nikdar ob-
sto ja lo pre j med njimi, v 

o 
Pobiranje starega železa 
Danes bodo začeli pobirati po 

Clevelandu staro železo. Go-
spodarj i in gospodinje , ki bi ra-
di dali tako železo, na j ga de-
nejo poleg posod za smeti in 
mestni delavci ga bodo pobrali. 
Staro železo bodo pobirali na 
sledeče dneve: 

Danes v 32., 26 in 33. vardi. 
V torek : varde 1, 3, 8, 21, 24, 

27, 28. 
V sredo : varde 2, 5, 17, 18, 

19, 20, 22, 23, 25. 
V četrtek: varde 6, 9, 15, 28, 

29, 30. 
V petek: varde 2, 5, 6, 7, 9, 

14, .15, 16, 17, 19, 28, 29. 
V soboto : varde 2, 3, 4, 5, 8, 

10, 11, 12, 13, 31. 
L jud j e , ki ne marajo, dati 

starega železa zastonj , na j po-
kl iče jo City H a l l : MAin 4600 
in starinar bo prišel po železo, 
ki bo plačal 40 do 50 centov za 
100 funtov. 

V Euclidu in drugih pred-
mestj ih bodo pobirali staro že-
lezo obenem z rednim pobira-
njem odpadkov in smeti. 

Koncert je lepo uspel 
Včera jšn j i koncert godbe sv. 

Vida j e krasno uspel. Dvorana 
j e bila napolnjena do zad-
njega kotička. Fant je so igrali, 
d a nikdar tako. Program je vo-
dil Anton Grdina, pozdravni 
govor navzočim je pa podal 
msgr. B. J. Ponikvar. Zelo lepo 
j e pel med programom kvartet 
Lube, Samsa rn brata Bradach. 
Pr ihodnj i koncert godbe bo v 
jeseni in sicer v SND. 

N0¥I GROBOVI! Avstralija je poslala že 
drugi nujen apel za pomoč Katarina Sykora 

V soboto j e umrla Katarina 
Sykora, stanujoča na 987 E. 67. 
St. Rojena j e bila na Češkem. 
Zapušča soproga Mike. Njeno 
dekliško ime j e bilo Kovačič . 
Truplo bo ležalo do pogreba v 
Grdinovem pogrebnem zavodu, 
1053 E. 62. St. Pogreb bo v sre-
do z jutra j ob devetih v cerkev 
sv. Andre ja . 

Frančiška Marinčič 
V nedel jo z jutra j ob 6. uri 

j e preminila v Mestni bolnišni-
ci ro jakin ja Frančiška Marin-
čič, rojena Kline, po domače 
Pavličeva, v starosti 60 let. Do-
ma je bila iz Kamnega vrha-
Zagradec, odkoder je prišla 
sem pred 45 leti. Zadnj ih 15 
let je bivala na 227 Ivan Ave. v 
Euclidu. Pre j šn j e čase j e dru-
žina stanovala v Newburgu. Bi-
la j e članica podružnice št. 47 
SŽZ. Tukaj zapušča žalu joče 
sinove: Johh, Joseph, Frank 
ter hčer Mary, poročeno Mitch-
ell. Pogreb poko jne se bo vršil 
v sredo z jutra j ob 8:30 iz Louis 
L. Ferfol ia p.ogrebnega zavoda, 
9116 Union Ave. in v cerkev sv. 
Lovrenca ob 9. uri. Na j počiva 
v miru, preostalim spžalje. 

Raymond Lunder 
Po kratki in mučni bolezni j e 

umrl v Mestni bolnišnici mlade-
nič Raymond Lunder, star 18 
let, stanujoč na 9308 Parmalee 
Ave. Tuka j zapušča žalujoče 
starše, tri brate : Johna, Jo-
sepha, ki je pri vojakih v Camp 
Wolters, Texas, Edvarda in tri 
sestre: Frances, omožena Fa-
bian; Agnes in Josephine ter 
veliko drugih sorodnikov. Ro-
jen j e bil v Clevelandu. Bil j e 
član društva Glas elevelandskih 
delavcev, št. 9 SDZ in društva 
sv. Janeza Krstnika, št. 37 
A B Z . Ker j e umrl za nalezl j i -
vo boleznijo, se bo vršil pogreb 
privatno danes popoldne pod 
oskrbo Želetovega pogrebnega 
zavoda na Kal varijo. Sv. ma-
ša za pokojnega bo v sredo ob 
osmih v cerkvi sv. Vida, kamor 
so vabljeni sorodniki, pri jate-
lji in znanci. Na j počiva v mi-
ru, preostalim naše sožalje. 

Matilda Zimmerman 
Na svojem domu je umrla po 

kratki in mučni bolezni Matilda 
Zimmerman, r o j e n a Pernot, 
stara 77 let, stanujoča na 1135 
E. 140. St. Tukaj zapušča ža-
lu jočega soproga Johna, doma 
iz Dolenje vasi pri Ribnici, si-
na George, hčer Emmo, omo-
ženo Burns, sestro Rose in več 
drugih sorodnikov. Bila j e č la-
nica društva Makabejcev. Po -
greb bo v torek z jutra j ob 8:15 
iz Želetovega pogrebnega zavo-
da, 458 E. 152. St. v cerkev sv. 
Jožefa na 144. in St. Clair in na 
Kalvar i jo . N a j počiva v miru, 
preostalim sožalje. 

Anthony Sernel 
Staršem Anthony in Eliza-

beth Sernel iz 16812 Grovewood 
Ave. j e umrl osem mesecev star 
sinko Anthony. Materino de-
kliško ime j e bilo Hribar. Po -
greb ima v oskrbi Svetkov po-
grebni zavod. Čas pogreba še 
ni določen. 

o 
Marjaš pri svečah 

Sinoči j e bilo v Euclidu pre-
ce j časa čisto temno. L j u d j e so 
mislili, da j e to vaja za zračne 
napade. V resnici so pa po 
pravl jal i žico pri električni na 
pel javi . L j u d j e so vzeli temo 
čisto hladnokrvno. K j e r j e ne-
nadna tema zasačila igralce pri 
mar jašu , so si pomagali s sve-
čami. 

• Melbourne, Avstra l i ja .—Av-
strali ja, ki je poslala svoje si-
nove na bo jno po l je v Mala jo , 
Libi jo in v Angl i j o , je poslala 
že drug nujen apel za pomoč v 
London in v Washington. Av -
strali ja prosi letala in ladje ter 
j e začela mobilizirati vse spo-
sobne moške za slučajni napad 
Japoncev. 

Celo nedržavljani in begunci 
bodo pozvani, da se v teku dveh 
tednov pr i jav i jo prostovol jno 
za obrambo Avstral i je . 

Avstral i ja se j e vznemirila, 
ko so Japonci zasedli vrsto oto-
kov severno od Avstral i je . 

En funt sladkorja na osebo vsak teden 

Vabilo na sestanek 
Jutri večer ob osmih se vrši 

v Knausovi dvorani sestanek, na 
katerem se bo ukrenilo vse po-
trebno za ogromno narodno ma-
nifestacijo, ki naj bi se vršila 
v nedeljo 8. februarja ob dveh 
popoldne v SND na St. Cliair 
Ave. Na ta sestanek so vablje-
ni vsi Slovenci in Slovenke, ki se 
zanimajo za to, ne glede na 
stranko ali prepričanje. 

Kot je v načrtu sedaj, bi bil 
glavni govornik pri tej manife-
staciji minister Franc Snoj. Ta 
bo orisal narodu sedanji položaj 
v Jugoslaviji in povedal o načr-
tih za bodoče. 

To je seve v načrtu. Na se-
stanku jutri večer se bo ukreni-
le vse natančno. Vsak je prošen, 
naj prid^ in sodeluje. Razposla-
nih je bilo nekaj pismenih vabil. 
Kdor ga ni pa prejel, je tem po-
tom istotako prijazno vabljen. 

o 
Elektrarna bo izdala 
nadaljnih $16,000,000 

Eben G. Crawford, predsed-
nik Cleveland Electric Il lumi-
nating Co., je izjavil, da bo 
omenjena družba izdala letos 
$16,278.000 za razšir janje svo-
jih naprav in o jačen je električ-
ne energije. S to dodatno vsoto 
bo znašala skupna vsota, ki j o 
bo izdala družba za izbol jšanje 
in razšir janje naprav 34 mili-
j onov dolarjev, kar j e potreb-
no, ako se hoče zadostiti seda-
n j im industri jskim potrebam. 

Preteklo leto j e postavila 
kompani ja v svo jo Lake Shore 
napravo v Clevelandu genera-
tor, ki proizvaja 72,000 kilova-
tov električne energije. Letos 
bo postavila v to napravo še en 
tak generator. Pr ihodnje leto 
pa bo postavl jen 60,000 kilova-
tov električne energije proizva-
j a j o č generator v Avon napra-
vi. " D o danes j e mogla kompa-
ni ja zadostiti še vsem zahte-
vam vojne produkci je kakor tu-
di vsem ostalim potrebam," j e 
izjavil predsednik Mr. Craw-
ford . 

Vrnitev iz bolnišnice 
Ivan Šraj iz 1109 E. 63. St. 

se j e vrnil iz bolnišnice in pr i ja -
telj i ga lahko obiščejo na do-
mu. — John Bradač iz 19620 
Ormiston Ave. se je vrnil iz St. 
Alexis bolnišnice. Pr i jate l j i ga 
lahko obiščejo doma. 

Iz bolnišnice 
John Jevnik iz 1199 E. 61. St. 

je prišel iz bolnišnice. Tem po-
tom se lepo zahval ju je za vse 
obiske in cvetlice ter za vse, kar 
so zanj dobrega storili. Sopro-
ga Tončka Jevnik se pa zahva-
l j u j e pr i jate l jem, ki so j o vozi-
li v bolnišnico. 

Zadušnica 
Jutri ob osmih bo darovana v 

cerkvi sv. Vida sv. maša za po-
kojno Ano ičiampa. Sorodniki in 
prijatelji so prijazno vabljeni. 

Washington, 24. jan. — Vla-
da bo začetkom drugega meseca 
ukazala deliti sladkor na porcije 
in sicer bo dobila vsaka oseba en 
funt sladkorja na teden. Admi-
nistrator Leon Henderson je tu-
di namignil, da se bo morda po-
bralo od onih, ki so si nakupičili 
zaloge sladkorja, to zalogo na-
zaj. 

Količina en funt sladkorja na 
osebo na teden bo določena na 
podlagi računov lanskega leta, ko 
je porabila povprečno vsaka ose-
ba en funt in pol sladkorja na 
teden. 

Henderson je rekel, da pri-
manjkuje že zdaj približno eno 
tretjino zaloge sladkorja, kot je 
bila sicer zaloga vedno poprej. 
Porcijske karte so že tiskane in 
se bodo v kratkem začele razde-
ljevati. 

Henderson svari one, ki so si 
! napravili zalogo sladkorja, naj 
j začno to zalogo rabiti takoj. Oni, 
ki imajo neobičajno zalogo slad-
ke rja. se ne bodo mogli okoristi-
ti žnjo, je rekel Henderson, s 
tem, da bi j o pustili nedotaknje-
no in si kupovali poleg te zaloge 
še sladkor za vsakdanje potreb-
ščine. 

Kot pravi Henderson, >̂o vla-
da napravila drastične korake 
preti onim, ki kupičijo zaloge. 

"Porc i je za sladkor se bodo 
uvedle zato," je rekel Hender-
son, "da se zasigura gotovo koli-
čino za vsako osebo. Na podlagi 
teh porcij bo ck>volj sladkorja še 
vse celo prihodnje leto." 

Raba sladkorja se bo zmanj-
šala od 74 funtov na osebo na 
leto, na 50 funtov. Za komerci-
jelno uporabo se ga bo zmanjša-
lo od 40 na 27 funtov letos. 

Ameriške bojne ladje so razbile skupino japonskih 
ladij ob otoku Borneo 

Washington, 24. jan. — Pod 
varstvom tropične noči so ame-
riški rušilci presenetili velik 
konvoj japonskih ladi j v ožini 
Macassar v nizozemski Indiji . 
Amerikanci so odprli na japon-
ske ladje ogenj iz petpalčnih 
topov in torpedov, razstrelili eno 
ladjo , pogreznili drugo, napra-
vili nezmožno za plovbo tret jo 
in poškodovali druge. 

Admiral Hart, poveljnik za-
vezniškega lad jev ja na Da l j -
nem vzhodu je obvestil morna-
riški oddelek, da so prišli ame-
riški rušilci iz bitke z majhni -
mi pošokdbami, da ni bil noben 
mornar ubit in samo štirje so 
bili ranjeni. 

To je bila prva več ja zmaga 
ameriške mornarice, pri čemer 
so prinesli svoj del tudi ame-
riške podmornice in bo jna leta-
la. 

Japonski konvoj so sprem-
ljali rušilci, toda torpedi in 
krogle iz ameriških ladij in 
podmornic so našle pot do ja -
ponskih t r a n s p o r t n i h ladi j 
pre j , predno so se Japonci toli-
ko zavedli, da bi začeli streljati 
na Amerikance. 

Morska ožine, k jer se j e iz-
vršil ta si jajni napad ameriške 
mornarice, leži med otokoma 
Borneo in Celebesem. Tukaj 
skozi bodo izvedli Japonci na-
pad na Javo. 

Rusi so udarili na severno oporišče nemške linije in si 
prisvojili mnogo provijanta 

Moskva, 25. jan .—Rusko vo j -
no poroči lo jav l ja , da ruska ar-
mada v vedno več jem zagonu 
potiska Nemce nazaj in da j e 
načela močno oporišče nemške 
linije na severu ter da j e pro-
drla globoko v nemško dovozno 
linijo. To ofenzivo* dirigira sam 
Josef Stalin. 

Ta akci ja ruske armade ogro-
ža vso nemško armado pred Le-
ningradom ter na o s r e d n j i 
fronti . S to s i ja jno zmago bo 
začela ruska armada zdaj čisti-

ti kraje zahodno od Moskve ter 
južno med Kurskom in Orlom. 

Ko j e ruska armada jemala 
Nemcem vas za vasjo, mesto za 
mestom gori na severu, je na-
šla, po ogromnih zalogah sodeč, 
da so se Nemci dobro založili za 
prezimovanje. Rusi so zajeli 
ogromne zaloge v skladiščih. V 
Andreapolu so dobili Rusi veli-
ko zalogo francoskega vina, 
1,000 sodov gazolina, 10,000 
kant norveških živil in 150 že-
lezniških voz, polnih provijanta. 

"Cvet Harmonettes" 
P e v s k i zbor "Cvet Harm-

onettes" je izvolil za letos sle-
deči odbor : Predsednica, Ančka 
Traven; podpredsednica, Rose 
Ban ; tajnica, Jlennie Praznik; 
blagajničarka, Julia Bartol ; za-
pisnikarica,- Rose Magdalence; 
n a d z o r n i c e : Carole Traven 
Mary Traven, Victoria Zabuko. 
vec. Pevske vaje so vsak torek 

Avtna nezgoda 
Pred La Salle gledališčem na 

185. cesti je avto sinoči povozil 
John Cernelicha iz 18105 Mar-
sella Rd. Odpeljal i so ga v bol-
nišnico, ker so ugotovili, da ima 
zlomljeni obe nogi. 

Za obrambo domovine 
Glavni urad SMZ je kupil za 

$200 obrambnih bondov ; pred 
večer ob osmih v SDD na Prince! nekaj tedni j ih j e kupil pa za 
Avenue. '$200. Vsa čast ! 

BIVŠI CARSKI ČASTNIKI NE MARAJO 
NAČELJEAVTI HRVAŠKI ARMADI 

London. ( O N A ) . — Poljska 
brzojavna agentura poroča, ka-
ko se je nacijem izjalovil poskus, 
da bi dobili bivše carske častni-
ke za načelnike hrvaški armadi. 
Naciji so poslali po Evropi ge-i 
nerala Apuhtina, ki je bil čast-
nik v ruski beli gardi, da bi na-
biral o f ic ir je za hrvaško arma-
do. 

Hrvaška armada j e bila nam-
reč brez višjih častnikov, ker so 

dezertirali vsi srbski častniki 
potem, ko je Hrvaška stopila na 
stran Nemčije in je poklicala 
svoje vojake domov. 

Bivšim ruskim častnikom, ki 
jih je živelo več v Jugoslaviji v 
izgnanstvu, so naciji ponujali si-
ja jne plače, ako bi vstopili v hr-
vaško armado. Toda vsi so od-
ločno odklonili, ker so vedeli, da 
bi morali voditi vojake proti 
Srbom. 
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Izza kulis v Washingtonu 
(Za Ameriško Domovino poroča kongresnik Stephen M. Young) 

Kot poroča washingtonsko časopisje, je izjavil senator 
Rober t A lphonso T a f t : " P o mo jem mnenju bi bilo najbol je , 
če bi naložili davek na mezdo, recimo deset odstotkov, ker 
bi to manj vodi lo k inflaciji kot pa prodajni davek . " Dodal 
j e : " D e s e t odstotkov davka na mezdo bi prineslo pet bi l i jo-
nov do lar jev . " 

' ' Seveda , možje , ki so svo je o g r o m n o bogastvo podedo -
vali, bi raje videli, da bi se naložilo davek na mezdo delav-
cev, kot bi pa naložili davek bogatim krogom. Toda ničesa; 
ne bi bilo bolj krivično, kot odtegniti deset odstotkov od 
mezd in plač. T o bi se reklo obdavčiti najsiromašnejše. T o -
da sreča za nižje sloje je ta, da mora jo biti davki započeti v 
poslanski zbornic i . 

Nekateri l judje, ki podedu je j o svoje bogastvo, nikdar 
ne zamude prilike, da ne bi oskubil i s iromaka. A k o bi se 
obdavči lo mezdo, bi delavec, ki zasluži $1200, $1500 in 
$2000, plačal o g r o m n e davke na leto v primeri s svo j im do-
hodkom. 

N a j bi poskusili senatorji odstopiti svoje podedovano 
bogastvo in svo jo senatorsko plačo za eno leto in živeti ob 
$100 na mesec, pa bi drugače govori l i o davkih na tedensko 
mezdo . 

* * * 

Da se bo bol j izrabilo dnevno svetlobo in prihranilo na 
elektriki, je kongres sprejel predlog, da se pomakne j o ure 
za 60 minut naprej za dobo vo jne . Nasprotniki so besediči-
li, da bodo zdaj krave dajale manj mleka, ker bodo morale 
bol j zgoda j vstajati. Farmarjem tudi ne bo nič pomagalo , 
ker delo na pol ju se ne ravna po uri, ampak p o dnevni 
svetlobi. 

Kongresnik Wadswor th je rekel : " K e r smo že pri tem, 
zakaj bi pa ne pomaknili ničle na toplomeru nižje za kakih 
30 do 35 stopinj, pa bi nikdar ne kazal " p o d nič lo . " Ko l iko 
bi prihranili pri tem samo na zimski ob leki . " 

Ta postava ostane v veljavi še šest mesecev po končani 
vojni , razen če kongres drugače odglasuje . Namen te posta-
ve je, da se prihrani na kurivu, gretju in luči. Tisti, katerim 
i c s o n c e ura, bodo delali tudi naprej tako, kot so doslej, po -
stava gor, postava dol. 

* * * 

Kampanja , da se pobere vse nepotrebno staro železo in 
se ga pretopi v v o j n e potrebščine, bo, upamo, pobrala s cest 
tudi stare šajtrge od avtomobi lov , ki niso za drugega kot da 
ogroža j o promet na cesti. 

* * • 

Naš državni tajnik Hull je dobro vedel , da bodo planili 
Japonci po nas prej ali slej, in vendar je zavlačeval poga ja -
nja ž njimi in popustil je nekol iko v bo jkotu s tem, da je do-
pustil nekaj izvoza doseči Japonsko. S tem je hotel prepre-
čiti v o j n o na dveh frontah, predno b o m o pripravljeni. N e -
kateri*so smatrali to za slabo politiko, toda celo prebrisani 
Churchi l l je izjavil v W a s h i n g t o n u : "Vesel i bodimo, da nas 
niso napadli Japonci že pred 18 m e s e c i ! " 

Slovanski voditelji so bili izpostavljeni preganjanju, niti 
smrti niso bili varni, njih premožen je je bilo zaplenjeno ali 
uničevano in njih živina odgnana. Požgal i so jim hiše in 
skednje . Niti cerkve niso bile varne pred racijo fašistov. 
Ropali so oltarje, oskrunjeval i posvečene posode, sežigali 
župni jske urackie knjige. 

Mnog i slovanski duhovniki so morali gledati, kako so 
metali fašisti njih pohištvo skozi o k n o na cesto in ga tam 
zažgali, doč im so duhovnike same pretepali in jih vlačili na 
fašistični glavni stan, jih tam držali kot jetnike, jih pljuvali 
in zasramovali . 16 slovanskih duhovnikov je moralo zbežati 
v g o z d o v e kot divja zver, kjer so morali prebiti več dni in 
noči . Drugi so ležali po ječah vsi pretepeni in izmaličeni. 

Od številnih slučajev fašističnega terorizma naj nave-
demo samo enega. K o je bil župnik Širne Červar iz Z r e n j 
na potu na volišče, so ga fašisti prijeli, ga uklenili in vlekli 
v M o t o v u n . V s o pot so nanj pljuvali, ga pretepali in psovali. 
Zbili so mu tri zobe . Fašisti so ga prisilili, da je moral drža-
ti v svojih uklenjenih rokah dve italijanski zastavi. V M o -
tovunu so ga zaprli v temno in umazano luknjo , ki je pred-
stavljala lokalno ječo . 

Drugi dan so ga vlekli fašisti na balkon, vklenjenega 
na rokah in nogah in z ver igo o k r o g vratu. Zope t so mu 
vtaknili italijanske zastave v roke, potem so mu pa nasta-
vili na prsa samokrese in mu grozili s smrtjo, če ne bo vp i l : 
"Evv iva 1 Ital ia !" 

Zas ton j so prosili župljani za svo jega župnika. Fašisti 
so postavili pred ječo strojnice, ker so se bali, da bo l judstvo 
navalilo na j ečo in svojega duhovnika oprosti lo . 

Župnik Červar si ni nikdar opomoge l od tega grozov i -
tega trpljenja in je na posledicah kmalu zatem umrl. 

V teh tragičnih dneh, ko šo c ivi lne oblasti prepustile 
s lovansko prebivalstvo rokam fašistične druhali, so se Slo -
vani pritožili na msgr. A n g e l o Bartolomasia, škofa v Trstu 
in Kopru ter ga prosili, naj javno protestira proti takem bar-
barizmu, ali pa naj pa se v protest odpove . 

BESEDA IZ NARODA 
t 

Janko N. Rogelj: 

Klic človečanstva 
Zdravje je največje bogastvo 

živega človeka. To bogastvo ni-
ma mere in ne števila v dolar-
jih ali v zlatu. Zdravje je prvi 
predpogoj do sreče in blagosta-
nja, le zdrav človek more uži-
vati veselje in radost, katero 
mu nudi r a z m a h človeškega 
življenja od rojstva do smrti. 
Zdravje je podlaga človeškemu 
telesnemu in duševnemu delu, 
da dosega svoje življenjske u-
spehe in cilje. Zdravje je lepa, 
bela in srečna cesta, ki pelje 
preko livad zelene in sončne po-
mladi, ki daje prijetno in za-
željeno rast obstoječemu in 
razvijajočemu človeškemu živ-
l jenju. V nasladi dragocenega 
zdravja je pravi vir in pomen 
človeškega življenja. 

Bolezen je največja nesreča 
v človeškem življenju. Bolezen 
j e tema, v kateri kraljuje ža-
lost, nezadovoljstvo in grenka 
misel na prihajajočo smrt. Bo-
lezen zabranjuje dostop do vse-
ga, kar osrečuje to kratko člo-
veško življenje. B o l e z e n je 
Qbup, ki tare človeški duh, ki 
kiju je človeško telo iz dneva 
v dan. Bolan človek je prepu-
ščen usodi dobrih in usmilje-
nih ljudi, ki čutijo z nesrečnim 
bolnikom. 

Usmiljenje je največja in 
blagodarna človeška lastnost, 
ki povišuje človeka nad vsemi 
živimi bitji na zemlji. Usmilje-
nje je brezmejni izraz človeške 
duše, ki ustvarja tisto čudodel-
no lepoto, ob kateri se naslaja 
naše čuteče notranje življenje. 
Iz usmiljenja se rodi brato-
l jubje do svoje bljižnjega, ki 
ima isto pravico do srečnega in 
zadovoljnega življenja kot vsak 
izmed nas. Samaritanstvo je 
najsvetlejši poklic človeške du-
še, ki dela vsakega človeka ve-
likega in samozavestnega. V sa-
maritanstvu najde človek sa-
mega sebe, ko spozna, da živi v 
človeški družbi, da je član iste 
in kot tak tudi odvisen od iste. 

Dolžnost je tista človeška 
lastnost, ki često prihaja iz na-
ravne samozavestnosti, da za-
rad svoje bitnosti, zdravja in 
bogastva dolgujemo svojemu 
bližnjemu del poteka našega 
življenja v ponujeni pomoči. 
Dolžnosti te ali one vrste se 
često vsak ne zaveda, zato so 
poklicani oni, ki razumevajo se-
danjo človeško družbo,' da l ju-
dem obrazložijo vsakdanjo p"o-
trebo posameznih dolžnosti. 

V sodobnem ameriškem živ-
ljenju imamo plemenitega člo-
veka, velikega po duhu in de-
janjih, ki zre v prihajajočo sa-
mobitnost velikega ameriškega 
naroda. V svojih globokih in 
predvidenih načrtih ustvarja 
svetovne in zgodovinske za-
ključke v dobrobit in zmago 
človečanstva. Njegovo kristal-
no mišljenje se je izkremenilo 
v poteku njegovega življenja 
iz preteče bolezni, iz zaželjene-
ga usmiljenja in iz zavedajoče 
dolžnosti. 

In ta plemeniti č l o v e k je 
predsednik Zedinjenih držav-1-
Franklin D. Roosevelt. 

Dne 30. januarja je njegov 
rojstni dan, posvečen tako ple-
menitemu in človeškemu name-
nu, da je v 130 milijonskemu 
ameriškemu narodu enotno in 
glasno odobravanje in zanima-
nje. Vsa širne Amerika bo 
združena s svojim predsedni-
kom pokazala svojo dolžnost 
ter izrekla s*čutečim srcem glo-
boko usmiljenje, ko bo darova-
la prostovoljno v narodni sklad 
za uničevanje otroške paralize. 

To je klic človeštva! 
Slovenci in Slovenke, ta klic 

človeštva naj najde pot tudi 
do vašega usmiljenega srca. 
Tudi vi ste del te velike demo-
kratične Amerike, tudi vaša 
sveta dolžnost je, da se odzove-

te temu humanitarnemu klicu. 
Dajte in pomagajte ubogim o-
trokom, katere trpinči nadlež-
na in kruta bolezen—paraliza. 

V petek zvečer, dne 30. ja-
nuarja, se bo vršila velika pri-
reditev v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave., v 
dobrobit omenjenega s k l a d a . 
Kdor more, naj pride, kdor mo-
re, naj daruje, vsak naj kaj 
pripomore, da kot ameriški Slo-
venci in Slovenke pomagamo 
tako lepemu in plemenitemu 
človeškemu namenu. 

Pokažimo, da cenimo zdrav-
je, sovražimo bolezen, izkazu-
jemo usmiljenje ter se zaveda-
mo skupne dolžnosti proste in 
demokratične Amerike. 

Rainbow Hunting klub 

Že sem mislil in bil pošteno 
v strahu, da bo treba pripraviti 
našo lovsko večerjo, ki se vrši 
v soboto, 31. januarja, brez sr-
njaka. Kaj bi me pa ne skrbelo, 
ko pa se je tako slabo slišalo od 
ostalih lovcev, ki so šli tja v 
tiste pensilvanske hribe in se 
pritoževali o slabi letini zanje. 

Ker pa dobro poznam našega 
lovca Franka Sirk in j o je tudi 
kakor ostali lovci ucvrl v Pen-
no, mi je pa še vedno ostalo 
nekaj upanja na srečen izid lo-
va, saj vendar ni nikjer zapi-
sano, da bi se bil moral ravno 
naš Frank vrniti domov pa brez 
srnjaka. Zato sva pa tudi z 
našim predsednikom nestrpno 
čakala poročil iz prvih dni lova 
ker pa teh ni bilo, se me je pa 
začela polaščati negotovost, kaj 
če j o bo Frank kar lepo na ti-
hem polomil. 

Da se pa malo otresem te ne-
gotovost^ sem pričel klicati in 
povpraševati d r u g e lovce, če 
go mogoče že dobili srnjake, ali 
ali vsa j . , kakšna poročila od 
njih fantov z lova. Namesto 
tolažbe pa so naju z našim 
predsednikom spravili še v ve-
čji strah kot sva ga sama pr-
votno imela ter nama tako uze-
li še tisto trohico upanja, ki sva 
ga imela v srečen Frankov po-
vratek s srnjakom. Kajti vsi so 
nama dajali jako slaba poro-
čila. Zato pa nama ni kazalo 
nič drugega kot lepo voljno in 
potrpežljivo č a k a t i nadaljnih 
dogodkov v z a v e s t i , da tudi 
drugim lovcem ne gre vse tako 
lepo po žnorci, kot so si sami 
prvotno predstavljali. 

Teden se je že pomikal k 
kraju in bilo je že v petek po-
poldne, a o Franku pa ni bilo 
še ne duha ne sluha. Že sem ra-
čunal na vsakovrstne potegav-
ščine za slučaj polomije v tej 
zadevi. Ko sem bil tako zatop-
ljen v premišljevanje, pa ne-
kdo potrka na vrata in me 
zdrami iz mojih misli. Takoj 
odprem in glej ga, Frankov od-
poslanec je bil pri vratih z ob-
vestilom, da se takoj zglasim 
pri Franku. 

Seveda kot pravi lovec sem 
se takoj odpravil in stopil do 
njega, da poizvem kako in kaj. 
Dospevši tja, me je Frank ta-
koj odpeljal v garažo in mi po-
kazal krasnega srnjaka, ki je 
na tehnici potegnil kar 150 fun-
tov. Po kratkem raportu, ki mi 
ga je dal, kakor ga mora dati 
vsak pravi lovec svojemu pred-
postavljenemu ob takih prili-
kah, sva takoj sklenila, da ga 
odpeljeva še isti dan v ledeni-
co, kjer naj počaka, da ga osvo-
bodimo iz neprostovoljne ječe. 

V soboto, 31. januarja, pa bo 

zopet svoboden za nekaj časa 
in sicer samo tako dolgo, da ga 
bodo naše kuharice predstavile 
našim gostom, lovcem in prija-
teljem, v obliki okusne pečenke 
na mizo. Torej, kdor hoče ime-
ti užitka poln večer, naj nikar 
ne ostane doma v soboto večer, 
kjer bo v Slovenski delavski 
dvorani na Prince Ave., pri-
pravljenega dovolj za vse naše 
goste. Z lovskim pozdravom, 

Tajnik. 
o 

Janko N. Rogelj: 

Jugoslovanski pomožni 
odbor, slovenska sekcija 

Amerika je v vojni. Naša 
dolžnost je sedaj, da kot ame-
riški državljani pomagamo Ze-
dinjenim državam. K u p u j m o 
obrambne bonde in znamke, da-
rujmo ameriškemu R d e č e m u 
križu! To je prva dolžnost! 
Vsi in vsak naj pomaga. Druga 
je naša krvna dolžnost do na-
ših trpečih bratov in sester on-
kraj morja. Tudi tem bomo 
pomagali ter se pripravljali, da 
bomo pripravljeni in organizi-
rani, ko bo mogoče poslati to 
pomoč. 

JPO, SS je bila obveščena 
od državnega tajništva v Wash-
ingtonu, da lahko nadaljujemo 
z nabiranjem denarnih prispev-
kov. To je dobra novica. Zato 
naši lokalni odbori lahko na-
dal juje jo s svojim delom. 

Glavni blagajnik JPO, SS, 
Mr. Leo Jurjovec, mi je poslal 
sledeče poroči lo : 

Do 17. januarja 1942 so da-
rovali sledeči: Joseph Zalar, 
Joliet, 111., $20.00; Frank Pras-
nikar, lok. 15., Clinton, Ind., 
$30.95; Louis Smith, taj. A. B. 
Z. št. 43, East Helena, Mont., 
$25.80; Fr. Grad, čl. dr. št. 70 
A.B.Z., $1.00; Članice kluba 
Bled, C h i c a g o , 111., $10.00. 
O b r e s t i od denarja, $16.15. 
Zadnji izkaz, $12,631.79. Sku-
paj nabranega 17. jan., 1942— 
$12,735.69. 

M e s e č n i J c J / Z a r j a " , glasilo 
Slovenske ženske zveze v Ame-
riki, poroča v januarski izdaji, 
kako so se članice odzvale na 
lepi in globo zamišljeni članek 
glavne predsednice Mrs. Marie 
Prisland, katerega naslov je 
bil: Da bo Božič tudi v naših 
srcih . . . O tem obširno poroča 
glavna tajnica Mrs. Josephine 
Erjavec. V mesecu novembru 
in decembru so članice darova-
le $219.75. Pred mesecem no-
vembrom so prispevki znašali 
$283.00. Do 15. decembra so 
prispevki znašali $506.75. To 
je tudi posnemanja vredno po-
ročilo. Vem, da članice SŽZ s 
temi darovi še niso prenehale, 
ampak bodo v bodoče še dosti 
prispevale. 

Naša slovenska žena v Ame-
riki je poklicana, da se odzove 
temu klicu. In če bo slovenska 
žena v Ameriki odgovorila na 
ta klic, potem smo sigurni, da 
se bo večala blagajna slovenske 
sekcije JPO. Le tako naprej ! 

Glavni tajnik, brat Joseph 
Zalar, mi poroča, da so v Den-
ver ju, Colorado ustanovili lo-
kalni odbor št. 21. 

V Lorainu, Ohio, je priredil 
dne 4. januarja lokalni odbor 
št. 14 banket, ki je bil zelo do-
bro obiskan. Predsednica odbo-
ra je Miss Mary E. Polutnik, 
iu-rojena Slovenka, ki je bila 
tudi stoloravnateljica omenje-
nega banketa. Na tej priredit-
vi je prečitala pismo, ki se gla-
si :— 

Cenjeni člani in članice: 
P r e j m i t e siromašen d a r 

$25.00 kot prispevek za naše 
rojake v stari domovini. Mno-
go, mnogo več bodo naši rojaki 
potrebovali. In dokler bo tra-
jala Vaša akcija, se obvezujem 
darovati v Vaš sklad vsaki me-
sec $5.00. Vaš cilj naj bo pri-
spevati čim več za zatirane in 
preganjane rojake v stari do-
movini. 

Udani, Father Slaje. 
Rev. Milan Slaje je duhovnik 

slovenske cerkve v Lorainu. S 
svojim darom in obljubo je po-

kazal plemenit in posnemanja 
vreden vzgled za vse Slovence 
in Slovenke v Ameriki. To so 
besede! Za temi besedami je 
tudi dejanje. Koliko takih pod-
pirateljev se bo še našlo v Ame-
riki? Oglasite se, tu vam je 
pokazana pot, kako se podpre 
našo pomožno akcijo. 

Ko sem odhajal iz banketa, 
pristopil je k meni Mr. Piškur, 
ugleden slovenski trgovec v Lo-
rainu, a obenem že 20 let pred-
sednik Slovenskega doma, pa 
pravi: "Janko, tu imaš $20.00 
za pomožno akc i jo ! " Pogledal 
sem moža, ki mi je s tako dobro* 
voljo dajal denar. Končno je še 
pristavil: "In še bom dal v bo-
doče ! " 

Da, takih mož nam manjka, 
ki se zavedajo svoje dolžnosti. 
Mr. Piškur vam daje drugi 
vzgled, katerega posnemajte. 

Med božičnimi voščili je pri-
šlo pismo Mrs. Mary Kershiš-
nik iz Rock Springs, Wyo. Po-
leg prijateljskega voščila je bil 
priložen tudi ček za $15.00 za 
naše nesrečne brate in sestre v 
domovini. To je bilo iskreno 
voščilo, prav iz srca do srca, 
voščilo meni in pomoč ubogim. 

Hvala vsem in vsakemu! Sa-
mo to vam morem reči jaz . . . 
Kako hvaležni pa vam bodo oni, 
ki bodo dobili vašo pomoč, to 
bo pa drugo poglavje iz trpečih 
src onih, ki bodo preživeli stra-
hote, trpl jenje in lakoto seda-
njih časov onstran morja. 

Kako bomo dobili darove za 
našo pomožno akci jo? Kako? 
Vprašati moramo! Meni do 
sedaj še niti eden ni odrekel po- voda! bol j potrebne in P01"' C 

samo povedano naj bo, da # 
vsak vpraša za pomoč. Ljud, 
so pripravljeni darovati, satf 
poprosite za uboge sirote v df 

movini. 
Vsak naj se vpraša: Zafc 

še nisem dal ? Menda se bo i 
našlo enega človeka, dva ali tr 
v vsaki manjši slovenski nasi 
bini v Ameriki, ki bodo priprl 
ljeni nabirati denarne prispe 
ke. Ce se zanimajo za našo P 
možno akcijo celo tu-roj«: 

Slovenci in Slovenke, kakor 
Miss Polutnik v Lorainu, Fra-
J. Kress v Pittsburghu, in 
Mary B a l i n t v Enumd*1 

Wash., potem je že čas, da: 

zanimamo tudi mi, ki smo P1 

šli iz starega kraja. 

Zadnjič sem nekje čital,1 

je na seji rekel Slovenec: P' 
možna akcija gre počasi. • j 
Da, da, počasi gre, ampak k 
hitro bi šla, ako bi ljudje 11 

govega kova že kaj nap^ 
za to pomožno akcijo. ^ 
nočejo? Ce bi se vsi zanitf* 
pomagali in pisali, bi bil 
večji. ' • 

Časi so resni; resni ®et 

nismo mi. Novice iz doffl°v la: 
so strašne. Koliko naših «1 če 
bo ostalo pri življenju? A'1 ce: 
še posamezniki v Ameriki ' nj. 
tovi, da bodo lahko po vojn'f ii. 
slali samo svojcem. Ce 

dj 

bi 

živi i? Kaj pa oni, ki ni"1' bi 
svojcev v Ameriki. Ali naJ je\ 
poginejo po kohčani vojni. • Iî  
iščite vzrokov, zakaj ne ^ da 
dali. Dajte in odgovorite, ^ 1 
če so bile kdaj besede: de! • 
bne, bratje in sestre, dane: J 
in jutri bodo še. . ôr 

Daj, brat, da j ; pomag^ »a, 
stra! K I 

o < dož 

Jugoslavija in Grčija na čelu skupnosti balkairf ^ 
narodov p«j 

Jugoslovanski kralj Peter in gr- Ob tem času, ko narod* ^ 
ški kralj sta s predsednikoma j ške in Jugoslavije še nap$j ^ 
svojih vlad podpisala pogod- jeta silne žrtve, kažeta J j j J 
bo v britanskem zunanjem vladi s podpisom te P°£ . ^ 

- 4 . . , v, kef aJ 

moči. Do 4. januarja sem izro-
čil lokalnemu odboru št. 2 v 
Clevelandu že $495.00. Naj ne 
bo to moja lastna hvala, ampak 

ministrstvu 
(Nadaljevanje) 

Izjava g. Fotica v imenu 
Jugoslavije 

"Pogodba o balkanski zvezi, ' 
ki sta jo danes zjutraj podpisa-: m o n 

da žrtve ne bodo zaman, ker, ( 

do zagotovile boljše življe"' 
prihodnosti. Jho 

Izjava g. Diamandopul" ^ • 
imenu Grčije 

Nato je v imenu Grčije 
pre* Diamandopulos 

ese 

ta z 
"J 

2 r0] 
Ci vse j 

ga pomena za obe državi. Ona • r o s > predsednik grške vOT JJj 
j e izraz skupnih teženj jugoslo-j g . Svobodan Jovanovič, 1 1 

vanskega in grškega naroda, ki j s ednik jugoslovanske v 

se resnično in konstruktivno | Foreign Ofice-u in v P1"'*̂  Se]°c 

trudita za povojno preureditev 1 s t j g . Anthony Edena, v ' 
mednarodnega življenja v obeh g a ministra Velfke Br't3' es 

državah, kjer so bile borbe za 
čast in demokracijo usodne in 
ogorčene. Jugoslovani in Grki 
^o bili -v središču teh borb več 
kot eno stoletje in njihovi juna-

li vladi Jugoslavije in Grčije je i s i e dečo izjavo-: 
dogodek velikega zgodovinske-j » v čera j zjutraj sta g-

, predsednik grške vi 
g. Svobodan Jovanovič,^ 

•isof fif 

ki vseh pokolenj so se borili z 
roko v roki za iste, težnje in is-
to razumevanje dolžnosti kot 
l judje in kot kristjani. V svo-
jih narodnih vstajah, od 19. 
stol. dalje, v balkanski vojni, v 
prvi svetovni vojni in sedaj so 
bili Grki in Jugoslovani združe-
ni z balkanskimi sporazumi na 
vseh poljih mednarodnega so-
delovanja. To ni bilo zgolj za-
radi političnih ciljev, temveč 
zaradi globokih duševnih ciljev 
obeh narodov. Pripravljena sta 
sprejeti vsak drugi narod tega 
dela Evrope, čim se bo tem na-
rodom posrečilo iztrebiti iz svo-
jih narodnih bitij tiste elemen-
te, ki so \ preteklosti onemogo-
čali sodelovanje in ki so povzro-
čili, da so se nekateri med nji-
mi v sedanji vojni pridružili ti-
sti strani, proti kateri se Jugo-
slovani in Grki borijo s svojimi 
zavezniki. 

Pogodba je bila podpisana z 
namenom, da se ustvari temelj 
za Balkansko Zvezo. V načrtu 
ima ustanovitev skupnih gospo-
darskih teles; skupnega gene-
ralnega štaba poleg obeh obsto-
ječih in ustanovitev stalnega 
tajništva. V načrtu ima urav-
novešenje zunanje politike obeh 
držav in gospodarski načrt, ki 
bo ost varil carinsko in denarno 
zvezo. In končno, v načrtu ima 
skupno obrambo meja. 

"iS 
Ni 
M« 

podpisala sporazum. 
Po podpisu pogodbe Je( 

uradno kosilo, ki sta se f?a j ^ 
ležila jugoslovanski kr:»j; L 
ter II. in grški kralj .JurlJ: J> *J 

Kralj Jurij je v svoje"1, J? Ni 

za bodoči razvoj o d n o š a j ^ 1 ^ ^ 
voru poudaril pomen P | j e ^ 

obema državama, ki so 
povezanost utrdile trid^V ^ 
trajajoče borbe na 
njun nedavni odpor P r ° O z o i i 

jevalcem: Nemcem, J vq\, 
nom,' Madžarom in BoU^ ^ 

Ob koncu svojega fer°v°j na f)( 

grški kralj nazdravil ?8.jj na] 
in napredek Jugoslavije "J ^ a 

nega vladarja, prijatelj3 ^ 
veznika Grčije. a 

Ministerski p r e d s e d u j ^ 
je, g. Cuderos, je imel f? 
katerem je navedel glaV!lfrl 

pogodbe, ki obstaja iz 
točk, med katerimi j e 

najpomembnejša in itf1^ 
črtu široko podlago z a , 

(Dalje na 3 strani 

val 0] 
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SATAN IN ISKARIOT 
t Po neraikem izvirnik« K. Mtji 

Tudi njim sem povedal, vsi 
so zvedeli, kaj bi radi. In oče 
tistega, ki je mož bele sqwawe, 
m e je poslal, na j vam odgovo-
rim." 

("In kaj ti je naroč i l ? " 
Bela sqwaw bo prišla in go 

Vorila z vami." 
. Spet j e šinil zmagovit smeh-

[ J a j Winnetouu po obrazu. Re-
kej ( pa ni nič. 

"Bela sqwa,w — ? Mar meni 
f' d a se bomo pogajal i z žen 

s k a m i ? " 
'Mož, ki me je poslal, j e pra 

V' d a bodete radi govorili 
njo." 

("Jakaj p a sam noče pr i t i ? " 
( ( N e utegne." 
"In sin?" 

l a : 

da 116 u t e ^ne . Boj i ta se, 
01 J« ne pustili naza j . " 

< * r u t ? > povedal E m e r y : 
h i ; J \ C 1 S t o m o g o č e ! Vzrokov 
01 'meh dovo l j ! " 

S - t o u je nadaljeval: 
^poslanec je nedotakljiv, 

če jj P n d e i n o d ide, kadar ho-
čem v t r e b a b a t i n e b e l o k o z 

Uiih^i. d a b i kateremu 
H, °V l h selov kaj žalega stori-

b.^nnetou sicer ni vajen, da 

j e v n f c v 3 a l Z ž e n s k a m i - P a bo-
lim / u m o v naj zvejo , da že-
da J 1 " ™ 2 n j i m i > z a t o dovoli, 

ysrmf Priti bela sqwaw. 

del.."1 Se i n Povej ji, naj pri-

°dael ie 
J Xy J 

[ k o r ? 6 ^ S m o č a k a h - V s e k a -
j| na, da I a J u d i t a z e l ° p r e d r z 

I ti n* jS1 n a m J e še upala stopi-
pred oči, 

doživel z nami. » 
po vsem, kar j e 

1 "No » • I ryju „ ' Je dejal A p a č Eme-
I pri ' . a l i ^idi m o j brat, da se 

"Jo tudi nemogoče r e č i ? " 

Pa toP°t- Nerazumlj ivo 
k n a m J e ' d a s i "Pa tista oseba 
kai k radoveden sem, 

,Tb.° Povedala." 
;.»j^0 ' kar sem rekel, da bo 

lio r e k e l Apač samozavest-
besede nne^OU Ji n e b o P r i v o ščil 
ta , . ! m °Ja brata nai erovori-brata naj govor 

n e ! " j e zamahnil Emery 

11 Jo! 
'Jaz n(: 

z rok0 « J e z a m a h n i l Emery 
vse Presirovo bi govoril in 

P o k v a r i l , 
^ e y , boš ti?" 

:1. nekdo 1 m e n i n i n i č z a n j o - P a 

Bomm°ra k°nčno govoriti, 
ji Sel a P a J a z Prevzel sitni po-
f v ^ f ^ P a k ne vtikajta se mi 

L a h k o mi škodujeta!" 
boj se!" je dejal Anglež. 

i u j čakali dolgo, 
f dno ; ; 0 n a . s t a bila najbrž tr-

sPr, Prepričana, da bomo radi J wej e i i t T 
; W 1 J u d i t o za posredovalko 
ii Ni a S t a j o že kar za Yumo. |j J " n.ai j. u m u . 

Je priš, r e č trajalo dolgo pa 
• dijanlc a P° kolovozu. Mlada In-
^ i z t j ° J e s P r eml ja la , stol-

i In , [ s t ^ j a je nosila za njo. 
m k z ° S e j e oblekla in naše-
j žor y a , o b i s k — ! Kakor za kor-

V0 ^ dlvJini, na meji med No-
2 ®hlko in Arizono — ! 

^ o b / O V i t smehl ja j j i j e igral 
niala a Z U ' V e selo nam je poki -
p 0 s t ' m l g n i l a I n d i j a n k i > n a j ji 

I ^ 1 stolček, in sedla. 
" V z o r n o j e začela : 

z^avi • 1 m e * senores, da ste 
Vatn n m č i l i ! Dolgo potovanje 
Zat° u ' P r a v n i č škodovalo in 
razPol1 )am. da bo vaše pr i jetno 
Va]0 ; 'Ozenje b lagodejno vpli-

Ni " "" " naš pogovor." 

»m0 od 0 , v s t a l i ' k o j e p r i š l a > n i _ 

. . v i l i - In prav nič pri-
J'i odv^'jj^1 m ° J obraz, ko sem 

^nje tS l t e nepotrebno besedi-
f V h 0 s tanimo pri stvari! 

tak0 V 1 1 stanujete s tistim 
i in „. 2vani Uje& . m Small Hunter j em 

"Da >?Vlm obetom?" 
' ''V 
i d ^ ^e* Orleans« še niste ve-
i S ' at- Je stari njegov oče. Ke-
rf e . zvedel i?" 

«In° Je oče prispel." 
J imG V o Poznate tudi pra-
H o l č a pJega zaročenca?" 
H V a Je. Ponoviti sem mo-

tnje, da je odgovori-

" V a m moram na to vpraša 
nje odgovor i t i ? " 

"Treba ni, lahko tudi zani-
kate. Ampak pre j bomo menda 
gotovi, če poveste resnico. Sra-
mujete se seveda ne — 

Ni zardela, ni prebledela. 
Smejala se je . 

"Reklo se mi je , da me ni 
treba biti sram pred vami in 
da se mi ni treba bati. Niste 
nam nevarni. Zato vam lahko 
mirno povem, da poznam pravo 
ime svojega zaročenca." 

" N j e g o v o ime j e Jonatan 
Melton. In n jegov oče j e Tho-
mas M e t o n ? " 

" D a . " 
" In n jegov s t r i c ? " 
"Je Harry Melton.". 
"A l i veste, k je j e ? " 
"Tisto bodete pač sami na j -

bo l je vede l i ! " 
"Jaz — V ' 
"No , sa j ste ga sami umori-

li, zakla l i ! " 
"Tako — ? Kdo prav i ? " 
" N j e g o v brat. Tak nasilen 

človek, kakor ste vi, j e vsega 
zmožen, tudi roparskega umo-
ra." 

" H m — ! Tore j nasilen člo 
vek s e m ? " 

D a ! Tudi sama vem, da ste. 
Saj ste me mislili nekoč bičati 
z lassom." 

"Vsekakor. In rad vam priz-
nam, da moram trenutno svo jo 
nasilnost res močno premago-
vati. Pa bo l je je, da ostanemo 
mirni. 

Ker vam je tore j znano, kdo 
j e vaš zaročenec, bodete goto-
vo tudi vedeli, čemu sem prišel 
za v a m i ? " 

"Vem. Povedal mi j e . " 
" S a j veste, da j e slepar in 

z loč inec?" 
"S lepar — ? Enemu je sle-

parstvo, drugemu ka j druga, 
'ravim, Jonatan je nabrisan 

človek. Na misel mi ne hodi, 
da bi mu ka j o č i ta la ! " 

"Razumem. Vse ste zagospo-
darili, da nimate druga ko tisti 
kup kamenja in prsti, ki ga ta-
ko visoko doneče imenujete 
svoj grad in ki vam ga lahko 
vsak Yuma oporeka. In zato 
vam je tisti vaš Jonatan zelo 
dobrodošel. Mil i jonsko dedi-
ščino vam prinaša, pomagali 
mu j o bodete zapraviti. Ali ni 
t a k o ? " 

"Zaka j bi zanikala? Brezpo-
membno bi bi lo ." 

" N e pozabite pa, da ste so-
krivi zločina in sleparstva!" 

"Sokriva — ? Sokriva bi bila, 
če bi mi vest ka j očitala. Meni 
pa vest ničesar ne očita ." 

"Ne zavidam vas za vašo mir-
no vest! 

In ker ste z neverjetno od-
kritosrčnost jo v s e povedali, 
bom tudi sam odkritosrčen. Pri-
šli smo po tistega vašega Jona-
tana." 

Nasmeja la se je. 
" V e m o ! " 
" In ker ste sokrivi, bi na j ra j -

ši tudi vas kar pridržal . " 
Je le prebledela. Naglo in z 

negotovim glasom je de ja la : 
"Senor , odposlanka sem! Ne 

smete se me dotaknit i ! " 
"Zaka j ne? Prav l a h k o ! " 
" N e ! Pregrešili bi se zoper 

mednarodno pravo ! " 
"Zoper mednarodno p r a v o — ? 

Na t i s to«e sklicujete — ? Ko gre 
za take odurne in velike zloči-
ne — ! 

Sicer pa, ali sem vam jaz ob-
ljubil, da se bodete smeli vrniti v 
pueblo?" 

"Ne. Pa to se razume samo po 
sebi." 

"Ni tako čisto samo po sebi 
razumljivo, kakor mislite! 

Pa le mirni bodite! Na misel 
mi ne hodi, da bi vas zadrževal. 
Lahko se brez skrbi vrnete k 
svc ji čedni družbi. Če bo treba, 
vas že še dobimo. Ampak skr-
beli bomo, da bo to kolikormogo-
če pozno." 

"Zelo obzirni s te ! " se mi je 
smehljala. 

KOLEDAR 
D R U Š T V E N I H 
P R I R E D I T E V 

JANUAR 
30 .—Rooseve l t Ball v avdi-

toriju SND. 
31.—Društvo Kristusa Kra-

lja št. 226 plesna veselica v av-
ditoriju SND. 

FEBRUAR 
1 .—Golden Blue-ettes imajo 

ples v Slovenskem domu na 
Holmes Ave . 

7. — Frances Susel Cadets 
sponsor "Twi l ight Interlude" 
at the S l o v e n i a n Hall on 
Holmes Ave. 

7.—Društvo Soča, št. 26 SDZ 
priredi ples v Domu zapadnih 
Slovencev na 6818 Denison Ave. 

7 .—Društvo France Preše-
ren št. 17 S D Z plesna veselica 
v avditori ju SND. 

7. — Društvo Kral j i ca Miru, 
št. 24 SDZ priredi plesno zaba-
vo v SND na 80. cesti. 

S.—Društvo sv. Štefana št. 
224 K S K J ima plesno veselico 
v dvorani župni je sv. Pavla na 
40. cesti. 

14 .—Društvo Cerkniško j e -
zero št. 59 S D Z ima plesno ve-
selico v SDD na Water loo Rd. 

14.—Društvo Cleveland št. 
126 SNPJ plesna veselica v av-
ditoriju SND. 

14 .—Podružnica S Ž Z v Ma-
ple Heights priredi Valentine 
Dance v SND v Maple Heights. 

15.—Društvo sv. Mari je Ma-
gdalene št. 162 KSKJ plesna 
veselica v avditori ju SND. 

22 .— D r a m s k o društvo Ivan", 
Cankar predstava v avditori ju j 
SND. 

JUGOSLAVIJA IN GRČIJA 
NA CELU SKUPNOSTI 
BALKANSKIH NARODOV 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
: balkansko zvezo. Pogodba se-
Idaj veže dve državi, ki pozneje 
| pričakujete pristop ostalih bal-
kanskih držav s svobodnimi in 

j zakoniti sestavljenimi vladami. 
__ j Posebna državna telesa so v na-

1 2 . — G o d b a fare sv. Lovren- j čr tu pod točkama l . i n 2 . : a) po-
ca priredi koncert v SND na 80. j l itično telo, sestavljeno od obeh 
cesti. j ministerstev za zunanje zade-

19. — Pevski zbor "Planina" j ve> b ) gospodarska in f inančno 
priredi koncert v SND, Maple 
Heights, Ohio. 

26.—Spomladanska priredi-
mladinskega pevskega zbora 
Škrjančki v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave. 

M A J 
3 .—Podružn i ca št. 41 SŽZ , 

priredi Materinsko proslavo v 
SDD na Water loo Rd. 

10.—Podružnica št. 10 SŽZ 
bo imela proslavo 15-letnice 
ustanovitve in bo priredila Ma-
terinski dan v Slovenskem do-
mu.na Holmes Ave. . 

10 .—Mladinski pevski zbor 
čr ički priredi koncert in Mate-
rinsko proslavo v SND na 80. 
cesti, začetek ob štirih popol -
dne. 

o 
Republika Uruguay 

Uraguay je najmanjša izmed 
južnoameriških republik. Pre-
bivalci te republike so se bili leta 
1810 pridružili Argentini v boju 
zoper Špance. V tem boju, da bi 
se otresli španske nadoblasti pa 
je bila republika zelo oslabljena 
in zato pa so j o zlahka podjarmili 
Portugezi iz Brazilije leta 1817. 

telo in c ) vo jaško telo načelni-
kov obeh generalnih štabov, ki 
se bo sporazumevalo o enot-
nem delovanju in ustvarjenju 
skupnega obrambnega načrta 
za ohranitev evropskih me j 
obeh držav. 

Z g o r a j omenjeno politično 
telo ima v načrtu uravnoveše-
n je zunanje politike in široko 
sodelovanje obeh držav pri 
vprašanjih vzgo je in prosvete. 

Peta točka ima v načrtu us-
tanovitev odborov, ki bodo de-
lali za zbo l jšanje carinskih in 
denarnih zadev ter pr ipravl ja -
li načrt za carinsko in denar-
no zvezo. 

Poudariti hočemo splošni duh 
in namen tega sporazuma, kar 
j e n jegov c i l j , ki v resnici po-
meni ustvaritev teženj, ki so vo-
dile ta dva naroda zadnjih šest-
deset let in ki sta grška držav-
nika Trikupis in Venizelos bila 
glavna boritel ja zanje. 

Danes ste obe državi uresni-
čili j edro širše balkanske zve-
ze, ki bo, kakor najtrdnejše 
upamo, povečana s pr ihodom 
drugih, sosednih balkanskih dr-
žav ; seveda, če bodo te države 
opustile vse idejne rezervirano-

I njegova vojska še vedno kon-| " s P ° d a j podpisani predstavni-
trolira četrtino Jugoslavi je in ! k l v l a d Jugoslavije, Belgije, 
drži močne oddelke osišča v bor-1 l Č 2 s k o s l o v a š k e ' narodnega odbo-
bi, j e bil imenovan za vo jnega ! r a s v o b ° d n e Francije, Grške, 
ministra preurejene jugoslo - ! L o u x e m b u r g a , Nizozemske, Nor-
vanske vlade v izgnanstvu. T o : v e s k e i n Poljske iz javl ja jo : 
j e velika in zaslužena čast zal L ~ D a n a s i l s t v a nad prebi-
mladega vojščaka, ki j e še pred . v a l s t v o m nasprotujejo gledišču 
dobrim mesecem dne bil po l - : 0 P ° l l t l c n i h prestopkih v vojnem 
kovnik in na jmla jš i častnik v j c a s u ' k i s o ° a sprejeli vsi civili-
generalnem štabu jugoslovan-| Z U " a n i n a r o d l ' 
ske vojske. Njegovi tovariši ga J ~~ V z a m e s e k z n a n J u i zJa-
bodo poslušali v Londonu, k o 1 ^ ' k l s t , a j o v z v e z i s t e m dala 
bo Mihaj lovič pred m i k r o f o n o m ^ 0 ; o k t o b r a Predsednik Združe-

i , « « « , « « « i i . . - v ! nih držav in premijer Velike 
Britanije. 

APRIL 
11-—Društvo Ložka Dolina 

priredi ples v Twil ight Ball -
room. 

V letu 1828 pa so domoljubni , 
Uraguajci pričeli boj za osamo- js t i in neupravičene težnje, da 
svojitev in so dosegli neodvi-jbi mogle mirno živeti v Zvezi, 
snost, katero imajo še 'danes. J ki ima za vse svoje člane v na-
Krasni glavni trg v Montevideo j črtu široko po l j e svobodnega in 
je dobil v spomin na to osamo- j neoviranega dela za skupno ko-
svojitev ime Plaza de la Inde- rist. 
pendencia. Ameriški tisk o pravljičnem ju-

naku Mihajlovicu, jugoslovan-
skem vojnem ministru 

General Draža Mihajlovič, ki 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

obrambne bonde in znamke. 

Oboževalci boksat skega športa so imeli kaj malo užitka za svoj denar pri zadnji bok-
sarski predstavi, ko sta se spoprijela v Netc Yorkv boksarski prvak Joe Louis in Buddy 
Bear. Vsa igra je tra jala samo 2 minuti in 56 sekund in Bear je obležal na tleh. 

svoje kratkovalne postaje nek-
je v planinskih utrdbah položil 
prisego, v kraju, ki se uporab-
l ja kot izhodišče za neprestane 
napade na nacijske in kvizlin-
ške posadke. 

Pesmi, bodo pele o generalu, 
kajti n jegova dela so zares he-
rojska. Tri vojske de lu je jo pod 
njegovim povel jstvom, osemde-
set do sto tisoč l judi, z ostanki 
redne vojske vred in skupinami 
srbskih četnikov, kmeti, obupa-
nimi begunci iz srbskih mest, ki 
so j ih Nemci zverinsko obstre-
ljevali in j ih zaman poiskušali 
s teror jem pripraviti do preda-
je. Sedaj so pod njihovim nad-
zorstvom veliki predeli nekda-
ne Črne gore, Bosne in Herce-
govine in tri četrtine Srbije. V 
Jugoslavij i j e več tisoč vo jakov 
osišča, da varu je jo železnice in 
vojaško važna mesta — v času, 
ko bi j ih Nemči ja lahko upora-
bila v Rusiji in Libiji . Ital i ja-
ni, ki so "osvo j i l i " dalmatinsko 
obalo po razdelitvi Jugoslavije , 
so se zatekli v nekaj mest v juž -
nem delu njihovega novega 
ozemlja . Po treh zaporednih 
poiskusih uničenja uporniške 
vojske so se Nemci po velikih 
izgubah l judi in materi jala od-
ločili pustiti bo j , dokler t ra ja 
zima. Železniška proga med 
Nišem in S o f i j o j e tolikokrat 
uničena, da j e izgubila skoraj 
vsak pomen. 

Vo jska rodol jubov j e sedaj 
dobro oborožena, celo nekaj le-
talstva imajo . Na veiko jezo 
osvojevalcev se j e generalu Mi-
hajlovicu posrečilo sporočiti 
svetu o svojem delovanju in o 
svojih borbah. Prisega, ki j o 

3. — Med glavne cilje po kon-
čani vojni se postavlja kazen, ki 
bo po organizirani pravici zade-
la odgovorne krivce za te zločine, 
pa najsi so jih sami izvršili, ali 
izvršitev ukazali ali se j ih na 
kakršenkoli način udeleževali; 

4. — V duhu mednarodnega 
soglasja je sklenjeno, da se bo 
ured'lo a) da bodo krivci in od-
govorne osebe, brez ozirov na na-
rodnost, prijeti, predani sodišču 
in obsojeni in b) da se bo kazen 
tudi izvršila. 

Opolnomočeni podpisniki so 
podpisali zgornjo izjavo." 

(Da l j e pr ihodnj i č ) 
o 

Dragocen prestol 
Izmed vseh čudežnih dragoce-

nosti, ki j ih je lastovala Mogul 
vladavina v Delhi j e bil gotovo 
vladarjev prestol, ki je bil zgra-
jen za časa vlade Shah Jehan-a 
in katerega se ceni nad $30,000,-
000. Zgrajen j e v oblike dveh 
pavov in posejan z dragocenimi 
kameni. 

MALI OGLASI 
Sprejme se slovenski mesar 
(Slovenian Butcher wanted) 
Dobra plača, dobre delovne 

ure. Vpraša j te na 6313 St. 
Clair Ave. He 4968. Zvečer po 
sedmih pokličite F A 6969. (22) 

ženska dobi lep dom 
Išče se starejša ženska, ki bi 

bila za gospodin jo pri vdovcu z 
11-letnim sinom. Mora znat ku-
hat in sploh vodit gospodin j -
stvo, ker j e gospodar ves dan v 

, . . ,T _ v službi. Glavno je , da bo fantek 
sedaj po laga : ' J a z , Draza Mi- d o b i l o s k r b o > k o p r i d e i z g o l e i n 

hajlovic , ob l jub l jam, da bom j d a g r e p r a v o S a s n o v šolo. Dobi-
svojo dolžnost izvrševal do smr-j l a b i d o b e r d o m > h r a n Q i n d o b r Q 

ti ali, dokler mo ja domovina ne p l a 6 o > Z a podrobnosti vpraša j -
bo osvobojena izpod osvoj ite- t e n a 1 6 7 2 5 Waterloo Rd., ali 
I ja , " j e slaba novica za napa- pokličite IVanhoe 6790. (21) 
dalca, ki j e s takšnim samoza-

Gornja slika mm nudi pogleda na oljne vrelce na malem otoku Tarakan, kjer je oljno 
središče severovzhodno od Holandskega Bor tec. Tu so Japonci najprej izkrcali svoje čete 
z bojnih ladij kljub močnim napadom od stra 'i nizozemsko-indijskih bombnikov, ki so v 
teh bojih bombardirali japonske transportne ladje in sklatili par letal v protinapadu. 

upanjem razkosal zemljo , ki j e 
še vedno ne more osvojiti . 
Ljudje, ki se borijo do smrti 

Nekaj posebnega je bil prizor 
v planinskih utrdbah tam nekje 
v Srbiji , ko je bivši major Mi-
hajlovič, sedaj general, položil 
roko na pravoslavno sv. pismo 
in prisegajoč zvestobo kot jugo-
slovanski vojni minister oblju-
bil, "da se bo boril do smrti. 

On j e tisti vojščak, ki j e zbral 
vse navdušene in odločne može, 
ki so prav tako pripravljeni bo-
riti se do smrti, kar jih je bilo 
mogoče zbrati po nemirih, ki so 
nastali radi divjaškega Hitlerje-
vega vdora v njegovo domovino. 
Objestni naciji so prepustili Ita-
lijanom in Hrvatom, naj z n j imi 
obračunajo. Pa se j im ni posre-
čilo. 

Potem so poslal' divizijo svo-
jih vo jakov; za njo še tri, štiri; 
— tudi te so bile odbite. Temu 
se pravi "zimski umik." Mihaj-
lovi.č in njegove čete so delali ču-
deže. Borili so se in zmagali, na 
svojih tleh. Prav je bilo, da ga 
je jugoslovanska vlada v izgnan-
stvu končno imenovala za vodi-
telja te borbe. 

Poiskus je obupen. Mihajlo-
vič in četniki so zmožni, da ga iz-
vrše. Oni so kal tistega, kar se 
bo razrastlo čez tisoče milj v Ev-
ropi, čim se bo ponudila prilo-
žnost pohojenim in mučenim na-
rodom, ki komaj čakajo dne, ko 
bodo mogli spremeniti v prah 
Hitlerja, njegov gestapo in Kviz-
linge. 
(Philadelphia Inquirer, 14-1-42) 
Besedilo zavezniške spomenice 

London, 13. januarja ( A P ) — 
Besedilo resolucije, ki so j o pod-
pisali predstavniki devetih za-
vezniških držav, je sledeče: 

Pes se je zatekel 
Na 13. januarja se je zatekel 

s'v pes, pasmi "francoski pudel," 
sliši na ime "Teddy . " Kdor ve 
zanj, naj pokliče HEnderson 
4197 (Chas. Campbell) in dobil 
bo nagrado $5. (21) 

ženska se sprejme 
Ženska dobi delo za pranje in 

čiščenje. Oglasite se na 340 Dal-
wocd Drive, iz Lake Shore Blvd, 
ali pokličite IVanhoe 2460-M. 

(21) 

Prijatel's Pharmacy 
S L O V E N S K A L E K A R N A 

Prescription Specialists 
Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 

ENdicott 4212 

DON'T TAKE THIS 
LYING DOWN 

When men are fighting »nd 
dying, you must do yowr part. 
Be sure you enlist your DOL-
LARS for DEFENSE. Back our 
armed forces—and protect your 
own life—with every single dol-
lar and dime you can. 

America must have a steady 
flow of money pouring in erery 
day to help beat back our ene-
mies. -

Put Dimes Into Defen» 
Stamps. And put Dollar« into 
Bonds. Buy now. Buy erery 
pay day. Buy as often as you 
can. 

Don't take this lying do»m. 



bi morala biti 

Za las je manjkalo 
R O M A N 

Če je odvetnik Magloire srna- "tu, ob takem času? Ogenj bo-
tral vse za resnico, kar mu jej do prav gotovo opazili." 
jetnik pripovedoval, ne moremo 
reči, na vsak način pa je pripo-
vedovanju sledil z največjim za-
nimanjem. Skoro nepremično 
je sedel na stolu, le včasih je 
glasno vzkliknil. 

"V vsaki drugi okoliščini," je 
dejal Jacques, "bi gotovo kora-
kal po enem ali drugem izmed 
dveh javnih potov, ki vodijo v 
Valpinson. Toda nemirne slut-
nje so mi delale skrbi, in skušal 
sem se kolikor mogoče skrivati. 
To je bil vzrok, da sem ubral pot 
preko močvirja. Močvirje je bi-
lo tedaj precej popavljeno z vo-
do, toda računal sem na dejstvo, 
da mi je močvirje dobro pozna-
no in se tudi na težavnih potih 
lahko neovirano gibljem. Seve-
da sem bil prepričan, da me na 
tem samotnem in močvirnem po-
tu ne bo nihče videl in se ne bom 
z nikomur srečal. Toda v tem 
sem se zmotil. Ko sem prišel do 
Seille kanala in sem ga namera-
val pravkar prekoračiti, mi pri-
de nasproti mladi Ribot, sin ne-
kega kmeta v Brechyu. Nekako 
začudeno me je pogledal, ko je 
opazil, da se nahajam ob takem 
času na tem nenavadnem potu 
Pojavila se mi je misel, da mu 
moram dati kako pojasnilo. In 
res sem začel govoriti, da sem 
bil zaposlen v Brechyu in da ko-
rakam preko močvirja, ker že-
l'm ustreliti nekaj ptic. 

"Ribot je korakal naprej, to-
da srečanje z njim me je zelo 
vznemirjalo. Korakal sem na-
prej, preklinjal Ribota, dočim je 
pot postajala s časom vedno bolj 
težavna. Bilo je že precej po de-
veti uri, ko sem dos.pel v Valpin-
son. Toda noč je bila svetla in 
postal sem zelo previden. 

"Prostor, katerega je grofi-
nja izbrala za sestanek, je bil 
nekako dvesto metrov oddaljen 
od hiše in poslopij in precej bli-
zu hoste. Proti izbranemu m3-
stu sem korakal skozi gozd. 

"Skrit sem bil med drevjem 

K a j ? Ali se morda boj iš? 
Sicer pa greva lahko v hosto. 
Pojdi in daj mi nekaj 
plenk." 

"Posegel sem v žep, toda no-
bene žveplenke nisem imel s se-
boj. 

"Nimam žveplenk," sem re-
kel. 

"Ha, ne šali se! Saj vendar 
ves dan kadiš, ti, ki celo v moji 
navzočnosti nisi nikdar pozabili 
vleči smodke!" 

"Včeraj sem žveplenke pustil 
pri gospodu Chandore." 

"Nevoljna je zacepetala z 
nogo. 

"Ker torej nimaš žveplenk, 
moram pač iti in jih prinesti." 

" T o bi vzelo precej časa in 
bi bilo tudi neprevidno. Videl 
sem, da hoče izvršiti svojo že-
l jo , zato sem rekel: 

"Ni potrebno, da greš. Poča-
kaj !" 

"Vsem športnikom je znano, 
da se lahko naredi ogenj brez 
žveplenk. Tudi jaz sem se poslu-
žil sredstva, ki je znano lovcem. 
Vzel sem iz puške en naboj, iz-
praznil iz njega smodnik in 
vtaknil v naboj kos papirja. Po-
tem sem pa pritisnil s puško ob 
.tla, da ne bi bil pok presilen, in 
smodnik je začel goreti. 

"Tako sva naredila ogenj in 
pisma so zgorela. 

"Nekaj minut pozneje so že 
zgorela in ostalo je le par saj, 
katere sem zdrobil v svoji roki 
in zagnal potem zdrobljeno od 
sebe. Nepremično, kakor kip, 
je grof inja zrla moje početje. 

"In tega je sedaj konec," je 
rekla, "tu je vse, kar nama je 
prineslo pet let ljubezni, pet 
let obljub — prah in pepel." 

"Odgovoril sem nekaj vsak-
danjega. Rad bi zopet odšel. 

"Ona je to čutila in je rekla 
nekako užaljeno: 

"Ah. gotovo te navdajam z 

lični odvetnik iz Sauveterra s 
stola, se postavil pred Jacq«ues 
Boiscorana, in ko ga je pogle-
dal kot bi mu hotel z očmi pro-
dreti v srce, je vprašal: 

"In potem?" 
Jacques je moral izbrati vso 

energijo, ki mu je še preostaja-
la, da je lahko z mirnim, gla-
som nadaljeval: 

"Poskusil sem potem vse mo-
goče, da bi pomiril grof in j o, 
da bi postala zopet nežna in 
prijateljska kot v nekdajnih ča-
sih. Toda bil sem tako zmešan, 
da skoro ne vem, kaj sem go-

žve- voril. Silovito sem j o sovražil, 
vendar sem čutil nekako usmi-
l jenje do nje. Sicer pa je bila 

prečila, da niste slišali odmeya 
dveh strelov, ki so bili oddani 
na grofa Claudieuse?" 

"Najbrž je bilo tako, toda 
drevje ni bilo krivo. Korakal 
sem proti vetru, ki je tedaj pre-
cej močno pihal, in v takem po-
ložaju se pok iz puške pač ne 
more slišati več kot sto korakov 
daleč." 

Magloire je zopet komaj za-
drževal svojo nepotrpežljivost. 
Celo zavedal se ni dejstva, da 
je z jetnikom mnogo bolj oster 
kot pa preiskovalni sodnik. Po 
kratkem molku se odvetnik og-
lasi : 

"In vi mislite, da nam bo va-
ša izjava vse pojasnila?" 

tožbo, katero je sodnik Galpin 

na tehtnici moja sreča in čast « P r 6 p r i ž a n s e m ; d a m o j a iz. 
K a k o n aJ t o r e J v e m ' java, ki odgovarja dobesedno 

kaj sem govoril? Jaz nikakor n a J b o l j ČLsti resnici, tolmači ob-
nisem junak romantike. Mogo-
če sem bil celo surov. Toda po-
nižal sem se, rotil sem jo , go-
voril ji laži, prisegal sem ji, da| n e m o j p r i h o d 
me moja družina sili, da se po-
ročim. Mislil sem, da bom 

te obtožiti grof in j o tako silne-
ga zločina?" 

Ves nevoljen odvrne Jacques: 
"Koga druzega naj bi obdol-

žil? Zločin je bil izvršen, in to 
v takih okoliščinah, da ga ni 
mogel nihče drugi izvršiti kot 
grofinja ali pa jaz. Jaz sem ne-
dolžen, torej mora biti ona kri-
va ! " 

"In zakaj tega prej niste po-
vedali?" 

Jacques zmigne z rameni in 
odvrne z bridkim in ironičnim 
glasom: 

"Kolikokrat naj vam še po-
dam svoje vzroke in kolikokrat 
naj vam še ponovno raztolma-
čim? Molčal sem prvi dan, ker 
mi tedaj okoliščine zločina še 
niso bile znane, in ker nikakor 
nisem hotel obtožiti ženske, ki 
mi je dala vso svojo ljubezen, 

Lahko mi rečete, da je grofinja 
Claudieuse po krivici uživala 
ugled svetnice, da vas je ljubi-
la. Mogoče bi temu. še verjel. 
Toda ko trdite, da je zažgala 
svojo lastno hišo, da je zgrabila 
za puško in streljala na svoje-
ga moža, ne, tega vam nikdar 
ne verjamem." 

"In vendar je resnica," 
"Ne, nikakor ne, kajti izja-

va grofa Claudieuse je točna. 
On je videl morilca; neki moški 
je streljal na njega." 

Toda kdo vam reče, da gro 

fu Claudieuse ni vse zn»i 
bi rad rešil svojo ženo i"; 
uničil? Lepo maščevanj, 
imel." 

Odvetnik se začudi zafl 
tek, toda se kmalu preffl's; 
reče: 

"Ah, molčite vendar,1 

dokažite!" 
«'Vsa pisma so sežgal, 
"Kdor je imel žensko ll[ 

bico celih pet let, bo ved® 
ko dobil dokaze." 

"Toda saj sem vam Pc,; 

da dokazov ni." 

naperil proti meni. Povedal j in katero je strast zapejala, da 
j sem, kako sem skušal, da osta-j je postala zločinka. Končno pa 

Valpinson ta-
jen. povedal sem, kdo me je 

s ! srečal, ko sem šel proti gradu 
svojimi besedami dosegel, da ; i n k o g e m Z Q p e t o d h a j a l ; m t o 

se pomiri in da slovo ne bo tako o b 5 a s u > k o j e m o r a l n a s t a t i 

silno težko. Posušala me je, Q g e n j M o j a izjava, vam tolma-
toda ostala je nepremična in gi> k a k o g e j f i d o b i J p r a z n i n a _ 
mrzla kot kup ledu. Ko sem ! b o j . y b l i ž i n i p o g o r i š č a ( i n zakaj 
prenehal z govorom, je rekla z! g e m g . m o r a l u m i t i r o k e ; k o s e m 

nekakim čudnim nasmehom: j p r j g e l d o m o v » 
"In ti mi vse to pripoveduješ T o d a odvetnik očividno ni 

— ? Tvoja Diana! Ah, ako bi 

grozo. 
"Pravkar si naredila nekaj 

in se oziral v tla, ko sem opazil | zelo neprevidnega," sem odgo-
grofinjo, ki je čakala pri enem j voril. 
izmed grajskih stolpov. Bila je ; " A h ! Kaj z a t o ! " 
precej domače oblečena v lahko' "In z nekako hripavim gla-
obleko, katero sem lahko že od som je še pristavila: 
daleč opazil. Ker je bilo okoli. "Tebe čaka sreča, novo živ-
mene vse mirno, sem takoj sto-jI jen je polno srečnega in opo j -
pil proti njej, in kakor hitro me nega upanja. Ni čuda, da se 
je ona zagledala, je rekla: j kar treseš od veselja. Jaz pa, 

"Skoro eno uro sem te priča-; katere življenje je končano in 
kovala." j katere ne čaka drugega kot ža-

"Razložil sem ji težave, s ka-kostni konec — jaz, v kateri si 
terimi sem se imel spotoma bo-
riti, nakar sem jo vprašal: 

"Toda kje je tvoj mož?" 
"Revmatizem ga davi," je od-

vrnila. 
"Ali ne bo začuden, ker si se 

ob takem času odstranila iz po-
slopja?" 

"Nikakor ne, ker ve, da se 
nahajam pri moji mlajši hčeri 
Hišo sem zapustila pri malih 
vratih, ki vodijo v perilnico." 

"In ne da bi mi pustila čas, 
da bi odgovoril, je rekla: 

" K j e so moja pisma?" 
"Tu so," sem odgovoril in ji 

pisma izročil. 
"Z mrzlično naglico je segla 

po njih in slabo slišno rekla: 
"24 jih mora biti." 
"In ne da bi pomislila, da mi 

dela sramoto, ker ne veruje mo-
ji besedi, je začela grof inja šte-
ti pisma. 

"Vsa so tu," je rekla, ko je 
končala štetje. 

"T^ko j potem je iz nedrij 
potegnila paket, katerega mi je 
pokazala in rekla: 

"In tu so vaša pisma." 
"Toda pisem mi ni izročila. 
"Zažgala jih bova," je rekla. 
"Bil sem začuden. 
"Kako si prišla na to misel," 

sem ji dejal nekako očitajoče, 

ti ubil sleherno upanje — jaz 
se ne bojim ničesar." 

"In po kratkem presledku je 
nadaljevala: 

"Kako se mi moraš smejati 
iz dna svojega srca! Kako ne-
srečna stvar je ženska, ki je 
zapuščena, ki se poda in preta-
ka solze!" 

"In po kratkem molku je še 
dodala: 

"Priznaj, da me v resnici ni-
si nikdar l jub i l ! " 

"Ah, dobro ti je znano glede 
moje ljubezni." 

"Pa kl jub temu me zavračaš 
radi druge ženske — za ono Di-
ano ! " 

"Ti si poročena, torej ne mo-
reš biti moja . " 

"Tore j če bi bila svobodna, 
če bi postala vdova — . " 

" T e d a j bi bila moja žena, 
kar sama dobro veš ! " 

"Roko j e dvignila proti nebu 
kakor potapl jajoča se oseba, in 
z glasom, o katerem sem se bal, 
da ga bodo slišali v hiši, je 
zaklicala: 

"Njegova žena! Ako bi bila 
vdova, tedaj bi bila lahko nje-
gova žena! O Bog ! Kako je to, 
da se ta misel nikdar ni poro-
dila v moji glavi." 

Po teh besedah je vstal od-

bila jaz ženska kakoršnje so 
druge, tedaj ne bi danes ničesar 
rekla, in predno bi minilo eno 
leto, bi zopet klečal na kolenih 
pred menoj . " 

"Najbrž j e mislila o najinem 
srečanju na križpotju, ali pa je 
bil to trenutek, ko so razpadle 
zadnje'vezi med nama? Zopet 
sem hotel začeti govoriti, toda 
ona me je precej trpko prekini-
la, ko je rekla: 

"Oh, dovolj je tega! Priza-
nesi mi vendar s tvojim pomilo-
vanjem. Bom že videla. Oblju-
bila ne bom ničesar. Z Bogom! " 

"In pobegnila je proti hiši, 
dočim sem ostal jaz kot priko-
van na zemljo, deloma zmešan. 
Mislil sem, da v tem trenutku 
pripoveduje grofu Claudieuse 
vso najino zgodbo. Bilo je v 
tem trenutku, ko sem nekako 
mehanično potegnil iz puške iz-
praznjeni naboj in ga nadome-
stil s svežim. In ker nisem imel 
tam ničesar več opraviti, sem 
hitrih korakov odšel." 

"Koliko je bila tedaj ura?" 
"Natančno ne morem pove-

dati. Vse preveč mi je rojilo 
po glavi. Vračal sem se skozi 
Rochenpommier gozd." 

"In niste ničesar videli?" 
"Ničesar." 
"In slišali niste ničesar?" 
"Ničesar." 
"Pa vendar niste mogli biti 

daleč od Valpinsona, ko je iz-
bruhnil ogenj ." 

"Res je, in če bi se nahajal 
na odprtem svetu, tedaj bi mo-
ral na vsak način opaziti požar, 
toda nahajal sem se v dobro za-
raščenem gozdu in drevje mi je 
oviralo vsak pogled v Valpin-
son." 

"In ali so ta drevesa tudi pre-

verjel izjavi, kajti vpraševal je 
nadal je : 

"In dan pozneje, ko so prišli, 
da vas aretirajo, kaj je bila te-
daj vaša prva misel, vaš vtis?" 

"Takoj sem se spomnil na 
Valpinson." 

"In ko so vam povedali, da je 
bil zločin povzročen?" 

"Rekel sem sam sebi: grof i -
nja želi postati vdova." 

Odvetnika Magloire oblije 
rudečica, ko zakriči: 

"Nesrečnik! Kako se drzne-

tedaj tudi mislil nisem, da se 
jaz nahajam v nevarnosti. Po-
tem pa, ko sem zvedel za vse, 
sem molčal, kar sem upal, da 
bo pravica odkrila pravo resni-
co, ali pa da grofinja nikakor 
ne bo mogla prenesti dejstva, 
da bi bil jaz obtožen, ko je ven-
dar dobro vedela, da jaz nisem 
kriv. Pozneje pa, ko sem dog-
nal nevarnost, v katero sem za-
šel, me je seveda postalo strah 
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Čutila odvetnika so se upira-

la pripovedovanju Jacquesa, 
ko je prekinil pripovedovalca: 

"Jacques, vi ne govorite res-
nice. Naj vam povem, zakaj 
ste molčali. Jako težavno je 
namreč izmisliti si zgodbo, ki 
bi pokrivala vse. Toda vi ste 
prebrisan človek. Premislili ste 
vso zadevo in ustvarili namiš-
ljeno zgodbo. Vse se prav do-
bro sliši, toda verjetno pa ni. 

Dobil je kontmkt. — David Joseph James je dobil kon-
trakt za 21 mesecev pri Columbia filmski družbi. To je 
tisti deček, s katerim je bila padla pri snemanju neke slike 
filmska- zvezda. Marlene Dietrich. Pri padcu si je zlomila 
nogo v členku, a dečka pa je obvarovala vscvke poškodbe. 
Ker pa mali junak ne zna pisat, bo pa pritisnil svoj prstek 
za podpis na pogodbo. 

Philip Henry Willkie, sin republikanskega predse 
šliega kandidata pri zadnjih predsedniških volitvah, ' 
javil za vojaško službo. Na sliki ga vidimo, ko v sf 
stvu svojega očeta izroča poverilnico mornariškemu' 
žniku Lawrence Daly-ju pred odhodom v Annapolis, 
Njegov oče je na njegovi desnici. 

vsaki slovenski hisi 

Mi koljemo s koruzo pitane 
prašiče. Z vsakim prašičem 
dobite kri, jetra in čreva za-
stonj. Prodajamo vsak dan 
soljena čreva. Mi dopeljemo 
na dom brezplačno, Cleveland 
in okolico. 

JOHN TOMPKINS, 3979 W. 25 St., 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEndersoU1 


